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RUSSIAN PROVERBS AND SAYINGS WITH TURKISMS OF DOMESTIC DISCOURSE: LINGUAL
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Summary. The purpose of this article is to establish the cause and extent of use of Tirkisms in the
Russian folk proverbs and sayings. The subject of the study is the linguistic and extra-linguistic mechanisms
of adoption and functioning of Tiirkisms in Russian paremikone. The historical-descriptive method is the
main method of research. There are elements of sociolinguistic, lingvocultural methods and phraseological,
semantic, etymological analysis used also. An analysis of more than 100 proverbs and sayings of domestic
discourse, containing Tiirkisms pointed out that Russian paremias are based on certain precedent scenarios.
Usually the native words are used in Russian paremias. Tiirkisms called, as a rule, the key words of sen-
tences. The paper coneluded that the presence of Tiirkism in Russian paremias indicates the completion of
his acculturative process in the Russian communicative space. This process is accompanied by grammatical
and semantic adoption of these borrowings determined by a stable distribution of Tiirkisms on a par with
the traditional words of the thematic and lexical-semantic groups. Every proverb with Tiirkism usually has
any synonyms, forming a system of everyday scenarios reflected the situation, which is a certain fragment
of the human relationships nature. The research results find praectical application in the improvement of the
doctrine of the Slavic-Tiirkic language and cultural interaction and cooperation.
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META®OPA B OBIIEM KOHTEKCTE TABUTOCKONNYECKOI
TEPMNHOCUCTEMbI

Annoranua. B craTbe ommcaHa TEPMHUHOJNOTHYECKad JEKCUKA, 0OpasoBaHHAA JEKCHKO-CEMaHTHYECKHM CIIO-
co60M ¥ OTBeYalINad OCHOBHEIM IIPABUJIAM OIMCAHUA BHENIHOCTH 4YeJOBEKa II0 METOJY CJOBECHOTO IIOPTpeTa.
CioBeCHBIl TOPTPET — BTO HCIOJb3YeMOe B CJEJCTBEHHON M OMEPATHBHO-POBHICKHO MIPAKTHKE YIOPAKOYEHHOE,
CHCTeMaTH3UPOBAHHOE OIMCAHWE TPHU3HAKOB BHENIHOCTU YeJOBeKa C IpUMeHeHHeM YHHU(QUIMPOBAHHONK TepMUHO-
aoruu. Iferp naHHON cTATBU — OIPENEJUTH POJb MeTadophl B (OPMUPOBAHUH, CTPYKTYPUPOBAHHU M (YHKIH-
OHHPOBAHUU PYCCKOH raGuTOCKONMYeCKoii TepMuHojoruu. OO0BeKTOM W3ydeHHSA B IpemjaraeMoil pabore craja
TePMUHOJOTHYeCKasA COCTABIAIIIAA TeXHOJOTHU IIOCTPOEHHA cJaoBecHoro moprpera. Ilpeamer uccienoBaHuA —
MeTadopuiecKre AePUBATH, (YHKIMOHUPYIOIIMe B CBOGOIHHIX W CHCTEMATH3MPOBAHHHIX onucaHUAX. B pabore
HCIIOJIb3YeTCA ONMCATeNbHHEI MeToq. B pesy.prare uccienoBaHHUA olpejeleHH CIelu(UIecKUe IPU3HAKH, I03BO-
JAINHe MeTa(OpUIeCKUM eJUHUIIAM aKTHBHO (DYHKIMOHMPOBATH B POJM TaOUTOCKOIIMYECKOTO TepMUHA. BHIBOJEI
TouHOCTH (TOXOJYUBOCTH), METKOCTh, APKOCTb, KPATKOCTb, CKOPOCTh KOAWPOBAHHUA M IEKOJUPOBAHHS, MOHOCEM-
HOCTb CTEPEOTHIIHOTO 00pasa, COXpPaHAEMOro B JOJIrOBPEMEHHON IaMATH, CEMAHTHYECKHe HIOAHCH — BOT TOT KOM-
ILIeKC IIPUBHAKOB, KOTODHIl MOMeT U JoJkeH obecleduTb MeTa(opUIecKUM JIepUBATAM IOMUHHUPYIOILYI0 IIO3UINI0
B Ta6HTOCKOIIMYECKONl TEPMHHOCHCTEME. ¥ UUTHBAA COLMOJWHIBHCTHYECKYI0 COCTABIAMINY TaOUTOCKONUIECKON
KOMMYHMKAIUY, NPaKTHIeCKOe MPHMEHEeHHe MoieT OBITh HafileHO NIpu paspaboTke eauHOIl cOaJIaHCHPOBAHHON
CHCTeMHl TEPMHHOB, OTBeYaoIell IPo(ecCHOHANBHBIM TPAJUIUAM ¥ PEIeBHIM CTEPEOTHUIIAM CO3JaTeseil CIOBECHOTO
IOPTpPeTa B KPUMHUHAJHUCTHEKE.

Riiouesrie cioBa: Meradopa, TEPMUHOIOIHA, Ta0UTOCKONNSA, CJIOBECHBIH [IOPTPET.

IToeranoBka mpodaembl. Bompoc o mpaBoMepHOCTH ymOTpeOJeHHsA CeMAaHTHYECKUX [ePHBATOB B
A3blKe HayKW MIMPOKO AUCKYTHUPOBAJCA B TePMHHOBEIEHNWM, OJNHAKO B HacTOodAlllee BpeMd INPH3HAHO,
9T0 MeTa(OPHIHOCTH TEPMHUHOJOTHU — €€ HeoThbeMmiIeMasd depTa. AHAJIN3 COBPEMEHHOI'O COCTOSHUA
rabUTOCKOIMIECKOfl TEPMUHOJOTHU C MOBUIMI JUHIBUCTHIECKO OPTOJOTMM — IaBHO HaspeBIIasd He-
00X0/JIMOCTh, TOCKOJBKY Paspab0TKO#l ASBIKOBOTO MaTepuafa AIA HY:KJ TaOUTOJOTMH 3aHHMAIOTCH,
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10 CBHUJETEJLCTBY aBTOPOB MHOTMX Y4e€0HMKOB KPUMUHAJMCTUKU, MEIUKW, MATEMATHKUA M IIPEJCTABHU-
Tenu apyrux Hayk. «Hambosee mpemmodTHTENBHBI CHCTEMATH3MPOBAHHBEIE ONMWCAHUA, COCTABJIEHHBIE
paGOTHUKAMU TPABOOXPAHUTENbHEIX OPTaHOB, Tak KAK OHHU OTJIAYAOTCA ... ONPEIEJEHHOCTHIO, eIu-
HooGpasueM TepmuHoJoruM» [4, c¢. 28]. HemsBecTHO, BRJIWYEHH JU B 3TO COOOIIECTBO CIEIUAJHCTHI
B 00JaCTH A3LIKA.

UccnenoBanuio CTPYKTYpH U CEMAHTWKMA TEPMHHA IOCBAIEHO HEMAJO PAGOT OTEYECTBEHHBIX U
3apyOemHEIX yIeHBX. MHOTOypOBHEBOMY JHMHTBHCTHYECKOMY AHAJIUSY IOJBEPTaJHUCh TEPMHHOCHUCTEMBI
pasHBIX HAYK, BILIOTH [0 HOBEHIIMX: MEJWI[MHA, T€O0JOTHA, ICUXOJOTHA, CIIOPT, HHYOPMATHKA H T. .
Opunudecrasa TepMuHOJOTUA He WCKJIOYeHUE B JaHHOM paAny. MccaenoBaHue 0OPUANIECKUX TEPMUHOB
Pa3BUBAJIOCH TIOC/TEOBATENLHO — OT OIpEeeNeHNUsA OCHOBOIOJATAWIIEH TEePMUHOJOTUM [0 UBYUEHUA
OPUINIECKUX TEPMUHOB C IO3WIUIA aHTPOIOIEHTPU3MA.

CBaA3h mpo6JieMBl ¢ MpeANIeCTBYIOIUMA HCCAEN0BAHUAMN. TepMUHOJIOTHEH TaGUTOCKOIUE — OT-
pacau KPUMHHAJMCTHYECKOW TeXHUKHW, M3ydawlleil BHEITHWN OOJUK dYeJ0BEKa, 3aKOHOMEPHOCTH €ro
(OpPMUPOBAHKSA, CPEJCTBA M METOIbl er0 WCIIOJb30BAHHUA B II€JIAX YCTAHOBJIEHHA W PO3BICKA JHUI — B
KPYTy OpoYuXx Mpo6jeM, CBA3AHHHIX C METONOM «CJOBECHOTO TOPTpeTa», 3aHUMAJUCH TaKuWe H3BECT-
Hble y4€HBIe-KpUMUHAJNCTH, Kak T. B. ABepranoBa, P. C. Bearun, 10. I'. Kopyxos, A. M. 3unus,
C. A. Cmupuos, B. A. CuerroB. OmHako JUHTBUCTHYECKUI ACIEKT KPUMUHAJIACTUIECKOTO OMMCAHUSA
BHEITHOCTU 4Ye€JI0BEKA He IOJYYMJ IIMPOKOT0 OCBeNIeHWA B HAYYHOH JuTeparype. JIMHrBHCTHUECKAs
COCTABJIAIMAA ONMUCAHUA BHEITHOCTH 110 METOAY CJOBECHOTO MOPTPETa HE3ACTY:KEHHO HTHOPUPYETCA
B IPaKTUYECKON [eATEJbHOCTH OPTaHOB BHYTPEHHUX M€ U BEIYIIMMU OTEYeCTBEHHBHIMUA KPUMUHAJIA-
CTaMH, BCJEJCTBUE Uero JMHI'BHCTUYECKWE 3JIEeMEHTH (B YACTHOCTH TEPMUHBI IaGUTOCKOIHH) OKA3bHI-
BAIOTCA 3a paMKaMd HaydHOTO aHagausa. [[aHHBI pakT U 00yCJIOBINBAET AKTyaJbHOCTH HACTOAIIETO
HCCJIeOBAHUA.

ITocranoBka 3amau. Ileap naHHO# cTaThm — OIpPENEJHUTh POJb MeTaopbhl B (HOPMUPOBAHUH,
CTPYKTYPHPOBAHUU M (PYHKIMOHUPOBAHUHM PYCCKOH TaOUTOCKOIMIECKON TEPMHUHOJOTHU.

M3n0:xkenue 0CHOBHOTO Marepuana mcceaepoBanusa. Ha Ham B3raAf, creruuIHOCTh TpeGOBaHUi
K TEPMHUHOJOTMU KPUMUHAJMCTHIECKOTO ONMCAHWA BHENIHOCTH YeJOBeKa OOYCJIOBIEHA PasHOBEKTOP-
HOCTBIO a/[pecaliii TePMUHOJOTHIECKUX EIUHHUI]: B OTJIUYME, HAMPUMED, OT MEIWIUHH WM TEOJOTHH,
rabUTOCKOIIMYECKUIl TEPMUH TNPU3BAH (YHKIMOHUPOBATH HE €JWHCTBEHHO B Y3KOCIEI[MAJbHONH KOM-
MyHUKaIuu. PedeBasd MHTEPAKIMA C WCIIOJb30BAHMEM CIIEIMAJbHON JEKCHKH OGHADPYKMBAETCA U B
cepe HeOPUIMATHLHOTO PEIEBOTO OOIEHUA, YTO HAXOAUT 0G0CHOBAHWE B TEXHOJOTHUH MOJAEJUPOBAHUA
CJIOBECHOTO TIOPTpeTa B KpuMuUHAJHMCTHKe. OmnucaHue BHENIHOCTH 3/I€Ch OCYIIECTBIAETCA OBYMA IIy-
TAMH — MPOU3BOJLHO U IO CHEIUAJbHONH METOJMKE C MCIIOJh30BaHWEM CIIeUaJbHEIX TepMuHOB. IIpo-
W3BOJIbHOE OMHMCAHWe — BTO OMKMCAHWE, NaBaeMOe CBHIETENeM-OYeBHAIIEM B CJIOBaX M BHIPAKEHHAX,
WCIIOJb3YeMbIX B OBITOBOM KoMMyHHKalu. CucremaTusmpoBaHHOe (YIMOPALOYEHHOE) — OIMCAHWE IO
METOJy CJOBECHOro moprpera. l1[ocKoJbKy omucaHWe NPHU3HAKOB BHEIIHOCTH, COCTABJIAEMBIE CO CJIOB
rpasmaaH, oOBIYHO MejaeTca B CBOOOJHOH (opme, T03BOJANIIEHl COXPAaHUTH €ro cBoeobpasme, A
HOCJIEIYIONMEr0 WCIOJIb30BAHNUA, KaK CUATAIOT KPUMUHAJIUCTHL, Ie1eco00pasHO Hpeo6pasoBaTh Takoe
onmcaHWe B KPUMHUHAJHCTHYeCKoe (ymopapoueHHoe). Takum o6pasoM, «4TOGH IOJydIeHHBIE ONUCAHUA
MOEHO OBLIO HCIIOJB30BATh B BHIE YKA3aHHBIX IIEJAX, OHU JOJKHBE TIPOM3BOJUTHLCA IO OIpe/eJeH-
HOl cucTeMe, OMHO3HAYHO BCEMH MOHMMATHCA, OBITH ONTHMAJBHBIMEU [JA DPO3BICKA, OMNO3HAHWUA WJIA
WCCJAEJOBAHUA. ITO MOET OBITH NOCTUTHYTO JUIIb ITyTeM IPUMEHEHHA HAyIHO-000CHOBAHHON KJac-
cU(MKAIAY PU3HAKOB BHEITHOCTHU, MCIOJIb30BAHUYN €IMHON TEPMUHOJOTHHU JJA MX 0003HaUeHHA»[3].

Kagk caemyer us BHINIEMSJIOMEHHOTO, IIEpEMEINeHNe TEPMUHA B ra6UTOCKONMYECKON MpPAKTHUEE OCY-
IECTBAAETCA B [BYX HAIPABICHUAX: (HECIEIMAJIUCT — CIIEIUAJUCT) U (CHENUAJUCT — CIeIHU-
aJqucT». ITU HAIpaBJIeHUA OOCHYRMBAOT [Ba THUIA eIWHWIl, KOMMYHMKATHBHO W (YHKIIMOHAJIHHO
nu¢¢epeHIIPOBAHHEIX — O00MEyNOTPeOUTEJIbHEE ¥ CIIeIUAJbHbIE, COIMAJbHO OTPAHUYEHHBIE JIEK-
CeMbl, 4YTO, Ha HAall B3TJAN, HEOGOCHOBAHHO YCJOKHAET AJTOPUTM KOHCTPYHPOBAHUA CJIOBECHOTO
noprpera. Tak, MO#eT OBITh, YUUTHIBAA COLMOJMHIBUCTUUECKYIO COCTABIAIINYI0 TaGUTOCKONUYECKON
KOMMYHHUKAIWA, CJIeAyeT 3aAyMaThcd O paspaGoTke eauHO# cOATaHCHPOBAHHON CHCTEMBI TEPMHHOB,
oTBeYaoIIell MPOo(PeCCHOHAJBHEIM TPAJUIMAM U PEeYeBHIM CTepeoTHIIaM 00eMX CTOPOH AAHHOTO THIA
JeJI0OBO KOMMYHHMKALIVN.

[TpepcraBaseTca, 9T0 ONHUM M3 YHUBEPCAJHHBIX CPEICTB OIMCAHUA BHEITHOCTH YeJO0BEKA, aJeK-
BATHOTO IeJAM ¥ ASHIKOBBIM ITIPE/NOYTEHUAM YIACTHUKOB CO3JAHUA TOPTPETA, ABIAETCA TEPMUHOJIO-
rudeckas Metadopa. Beap Hemapom oHa Tak YaCTOTHA B TEPMHHOJOTMY MHBHIX HAYK, H3YYAOIIUX «CJIO-
BECHBIH MOPTPET» B MHHIX PAKypcax: PUTOPUKE, JUTEPATYPOBEIEHWUH, TUHTBUCTHKE, JUHI'BOJUIAKTHKE.

B Hacrosamee BpeMma MeTadopusainua Kak OJWH M3 BUAOB TePMUHOOOPA30BaHMA HAXOJATCA HA
nepuepur raGUTOCKOIMIECKONl TEPMUHOCUCTEMBI U HE3aCHYHEHHO UIHOPUPYETCA €€ MOJb30BATEJIAMH.
A wmesmpmy TeM, B raGUTOCKOINMHM, aHAJOTMYHO TEPMUHOJOTHUAM IPYTUX HAYK, MeTa(oOpH-TEPMUHBI He
TOJILKO JOUMYCTHMBl B 3HAYUTEJHHOM 00bEMe, HO, TOPOi, W IPEIOYTATENbHE B Ka4ecTBe CIOCO0a
TePMHUHOJIOTHIeCKOl mepuBanun. CeMaHTHIECKHUI NepuBaT, QYHKIMOHUPYA B raGUTOCKOMUIECKON Tep-
MUHOCHCTEME, OTBEYaeT IeJOMY pARY TpeGoBaHUil, 00yCIOBIEHHEIX MPOLIECCAMH TEPMHUHOOGDA30BaAHUA
i TepMuHOymoTpebaeHuda. Kean aHaamsupoBaTh TrabUTOCKONIMYECKYI0 MeTapopy B CBET€ HOPMATHBHBIN
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TpeGoBanwmii, cpopmyiupoBanubex [I. C. Jlorre [10 c. 84], To craHOBUTCA OYEBUIHBHIM TOT (HAKT, UTO
TepMUHBI-MeTa()OpPHl B TAOUTOCKONUHM He JUIIEHB METKOCTH, KPATKOCTH W TOYHOCTH BOCIIPUATHA, Ha
KOTOPHIX HACTONYMBO U PEryJIApPHO AKIEHTHPYT BHUMAHWE CIIEIMAJUCTH, OTKA3hIBaloIIUe 00pa3HOMH
TEPMHUHOJIOTHH B MpaBe Ha CYINECTBOBAHWE B TraGUTOCKONIUYECKOH TEPMHUHOCHCTEME.

Memmocms MeTapopuieckoro TepMHHA BHITEKAET U3 EMKOCTH ero comep:anud. locraTrodHo cpas-
HUTh OMKCAHWE TJia3, MPOU3BEJIEHHOE C HCIOJH30BaHWEM OOPasHHIX W HEOOPA3HHIX, MPUMEHAEMBIX B
COBPEMEHHO# TaOWUTOJIOTMH, CPEICTB: (HAIJIBIB BEPXHUX BEK HA BHYTPEHHHE YTJHI IJa3, OOBIYHO IpH
IIMPOKOM TepeHoche» — «komaubmn[6, c¢. 60]. Hepenro, kak ormedaer 0. C. 3y6roBa, MeTadopa
ABJAAETCA €IUHCTBEHHBIM CPEJCTBOM, CIOCOOHBIM IIPOSACHUTH CJAOKHYI HPO(YECCHOHAJBHYI CHUTYAIHIO,
...[I03BOJIAA KPATKO OXapaKTepH30BaThb pPa3NWYHbe HAyYHbIE ABJICHUA, KOTOPHE IPH HHOM crocobe
BBIpQKeHUA ObLIO OBl IpobaeMaTHdHO omwmcatby [7, c. 116]. CraboyioBuMbIe, CJIOKHBIE B CBOEM
IPOABJEHNM HIOAHCH IPU3HAKOB BHENIHOCTH, HAIPMMED, BHIpaMeHHE TIJa3, OJHO3HAYHO, KaK ATO HU
[apaJoKCcaJbHO 3BYYHT, MOTYT OBITh IlepeJlaHbl TOJBKO C IOMOIIBbI0 MeTa(opHIecKoil HOMUHAIWH,
9T0 HoATBep:knaerca BhickasbiBaHWeM [lx. Jlakodgpa 06 McrIOUMTESHHOCTH MeTagopsl IPU BOCIPH-
ATHU AOCTPAKTHBIX TOHATHH M YPE3BHIYANHO CIOMHBIX cuTyanuii [9], cp. «pbichbU TJasar», «KPOJHILH
raasa» W T. [

Caenymomee TpeGoBaHWe, HpeIbABIAEMOe K HIeAIbHOMY TEPMHHY, — MOWHOCMb. TOYHOCTH Tep-
MUHA 03HAYaeT, 9TO B €ro JIe(MHUIUM eCTb HeoOXOAWMBIe W JOCTATOYHHE MPUBHAKUA 0603HATAEMOT0
nouatua. Kak npexncrasigercs, 1id raGuTOCKONNM MeTa(OPUIeCKHUil TEPMUH Jake MPeJIOYTUTEIbHEE,
IOCKOJIBKY, 110 MHEHHIO CIIeIIMAJNCTOB-CEMACHOJOTOB, COIEPHHUT HE TOJBKO «TOYHYW» (T. €. «B ero
Ie(MHUIINE eCTh HeOOXOJMMBIe W JOCTATOYHBIE MPUBHAKUA 0003HAYAaEeMOro MoHATUA» [, c. 179]), HO
U «APKYI XapaKTepuCTHRY Juma» [2, c. 7].

Aprocms MeTaOpUIECKOTO TePMUHA O0OYCJIOBINBAETCA BEPOATHON SMOIMOHAIBHOCTBI0 U DKCIIpeC-
CHBHOCTHI0 — HEJIOITYCTHMBIMU C TOYKYM 3peHHA pAfa HccaefoBaTeseil xapaktepuctukamu. Ho omru-
MaJIbHBl JIU TEPMUHBI, JUIIEHHEE KOHHOTATHBHON OKPACKU, MOKHO JIU PACCIMTHIBATH HA aJEKBATHOE
BOCIIPUATHE ¥ TMOCAEAYIOIYI0 YCIENHY0 HAeHTHPUKAINID O0HEeKTOB Ha OCHOBE TYCKJBIX, HEBHIPA3H-
TEJBHBIX TEPMUHOJOTHIECKUX EIUHUI], KOTOPHIMH HM300MIYIT COCTaBICHHBIE HA OCHOBE COBPEMEHHOM
raGUTOCKOIIMIECKOH TEPMHUHOCHCTEMBl CyO'BEeKTHBHBIE TIOPTPETH (BOCCOBMaHWE W300pakeHusa JUIa,
(QUrypsl dYeJOBeKa HA OCHOBE MBICJEHHOTO o0pasa I0 HaMATH OYEeBHAINA) M OPUEHTUPOBKU THIIA
«rJia3a: mo pasmepy — O0OJbIIHe, MO IBETy — Cephie, IO IMOJOKEHUI0 — TOPU3OHTAJbHBEIE; HOC: TI0
pasMepy — CpejgHHMil, MO [JWHe — [IJIWHHHIN, [0 IIMPUHE — CpPeJHUil, NepeHOCHIla — MaJjad, 0
KOHTYPYy CIUHKM — MpPAMOMH, MO (opMe KOHYMKA — OCTDHIH, 10 IOJIOMKEHUI0 OCHOBAHUA — TIPHU-
HnofHATHI»? B mpencrapiageMom MaTepualje TepMUHBI-MeTa(OpH PeNPe3eHTHPYIOT AHTPOIOOPUEHTHPO-
BaHHbIE ONKMCAHMA, YTO OIPABJHBAET HAJUUNE B HUX KOHHOTauuu u jame, no Muenmio B. H. Ilpo-
XOPOBOii, ABJAAETCA TOCTOMHCTBOM, 0GECIIEYMBAIONINM (METKOCTbY M (IOXOJYMBOCTH) METaPOPUIECKOM
TePMUHOJIOTHYeCKON equuunel (11, c. 12].

Meragopuueckne fepuBATH ABIAITCA, 0 HANIEMY MHEHHIO, OITHMAJbHEIM CPEJICTBOM peaJu3alun
HPUHIAIA KPAMKOCMYU B TAOUTOCKONIMUECKOH TepMuUHOcHcTeMe, 4To oTBedaerT MHeHuio [[. C. Jlorre
0 TEPMUHOJOTMIECKUX JEPUBATAX JEKCHKO-CEMAHTHYECKOTO TUIIA B II€JOM, I'Jie KPATKOCTh IPH3HAETCA
TeM KadeCTBOM, KOTOPOTO «HE XBATaeT IJIWHHLIM, HEYKJIOKUM, (KHHMHBIM» TepmuHam [10, c. 84].
Ha ¢one pasBépHYTHX ommcaHWii NPUSHAKOB WM CBOMCTB BHENIHOCTH 4YeJOBEKa KpaTkuil meradopu-
9eCKUil TEPMUH CIOCOOEH He TOJBKO 00eCHEeYHThH aJeKBATHOE BOCIPUATHE, HO W YBEJUIUTH CKOPOCTH
nepeaadn WHPOPMAIMU HA IIyTH OT IIPOM3BOJLHOTO OMUCAHWA K CHCTEMATH3UPOBAHHOMY.

TakuM 06pasoM, KpaTKOCTb, METKOCTb, TOYHOCTh M APKOCTH MeTaopuiecKnx 00603HAUEHUIl JHIA
CBUJIETEJbCTBYET O TOM, YTO CEMAHTUYECKUIl NEePUBAT OTBEYAET OCHOBHHIM TPEGOBAHUAM, MPENbABIA-
eMbIM K TEPMHUHOJOTMU He TOJbKO JUHTBHCTaMHU, HO W KPUMHUHAJINCTAMH, W, CIEJOBATEJHHO, MOKET
(YHKIIMOHMPOBATh B TAOUTOCKIUYECKON TEPMUHOCHCTEME HAPANY C WHBIMUA TEPMHUHOJOTHIECKMMHU 00-
pasoBanuaAMu. Crenuguka MCIOJB30BAHNA TEPMUHOJOTHYECKUX €AUHUI] B IaOMTOCKOIHMYECKOil Ipak-
THKE [03BOJIAET BHIBUHYTH MPEAIONOKEHHE O TOM, 4TO MeTaopa B KPUMHHAJHUCTUIECKUX OIHCA-
HUAX BHEITHOCTH YeJOBeKa JOJKHA He TOJbKO HAJMIeCTBOBATH CPEIH CIIOCOG0B TEPMUHOJOTHIECKON
IepuBaIvi, HO ¥ JTOMHUHHPOBATH B OIMCHIBAEMOIl TEPMHUHOCHCTEME.

Kar yime oTmedasoch, ¢ HCIIOJb30BAHHEM METOJMKH «CJIOBECHOTO TOPTPETA» COCTABAAIOTCA PO-
BHICKHBIE OPHEHTHPOBKM, B KOTOPHIX MOAPOOHO M B TO e BpeMA II0 BO3MOKHOCTH KDPATKO U CHKATO
OTIMCHIBAIOTCA TPU3HAKM BHENIHOCTH PAa3BICKHBAEMOTO, XapAKTEPUCTUKH €ro OCOOBIX MPUMET, 9TO I0-
BBOJIAET JIUIAM, OCYIIECTBJAKIINM POBHICK, CO3NATb W IPOYHO YAEPHEATh B IAMATH MBICIEHHHI 00-
pas. A 4To ke MOKeT OBITH INPEANOYTHTENbHEee A CO3TaHWA 00pasa W KPaTKOTO W CIKATOTO €ro
onmucaHus, Hesxkean Metadopa? U mmenno moaromy, kak cumtaer H. II. ApyrionoBa, Metadopa «3¢-
(eKTHBHA B CJIOBECHOM IIOPTpPETE PashICKMBAEMOrO JUIa. Belb y3HaBaHWE MPOUBBOJAUTCA HE TOJBKO
10 POAMHKAM U TAaTyMpPOBKaM, HO W II0 XpaHHMOMY B mamaTtu obpasy» [2, c. 7]. CaemoBaTtesbHo,
BO-TIEPBHIX, MMEHHO MeTadopuieckre 00pasbl, HeeJH IPOCTPAHHBIE ONHUCATEJbHbIE 0003HAYEHUS,
0oJiee TIPUCIIOCOGIEHBI K XPAaHEHWI0 B JOJTOBPEMEHHO! MaMATH, & BO-BTOPHX, MeTa(ophIecKUil Tep-
MUH CIIOCOGeH B ci#aToil opMe mepefaTh TPYJHOYJIOBHMBIE CMBICIOBHIE HI0AHCHL. [l1d wmimocTpalyn
npuBegHHOTO Te3nca obpatumca k mpumepy H. JI. ApyTioHOBO#, sKcTpamosupya ero B 00JaCTh
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rabUTOCKOIIMU: «...K HEJOBKOMY, HEYKJIOHEMY 4YeJOBEKY MOTYT OBITb OTHECEHHl TPU MeTa(opuuecKue
XapaKkTepUCTUKU: Medeedv, Koposa, caow. Kampmaa w3 atux Meradop BBeJa OIpe[eJeHHHIN HIOAHC B
CylllecTBylolllee MOHATHE: MeJBe[l0, II0-BUAMMOMY, CBOMCTBEHHA [pyrad HEJOBKOCTb, YeM KOpOBe WJIU
caony. HeykmawosecTh MeqBeqd TPOMCTEKAET M3 €ro KOCOJAIOCTH, HEYKJIIHKECTh CIOHA — U3 ero
TAMKEJOBECHOCTH, I'POMO3JKOCTH, & HEYKJIOHKECTh KOPOBHl BHI3BAHA 3aTPYIHEHHOCTHIO IBU:KEHUI, He-
OBOPOTAUBOCTHION [1, ¢. 173].

Hernapupya mpuMeHeHue MeTaophl B cdepe (GYHRIMOHUPOBAHUA CIIEIMAJHHON JEKCHKH, CJe-
IyeT YTOYHUTH, UTO JJIA Y3KWX B3afad raGUTOCKONUYN IPUMEHNMA WCKJIKNYUATENbHO O6IeyrnoTpetu-
TeJbHAA MeTagopa, COXpaHWBIIAA B CBOEM 3HAUEHWH JHUIIhL HaMeK Ha IeJOCTHHII 06pas, pemylnupo-
BAHHBIMl [0 MOHOCEMHOCTH: COPOKa —  OOJTJIMBAsA , 3afAll — ~ MHYIJHUBHIN , & B Ta0UTOCKOIMYECKOil
TEePMUHOJIOTHU 3TO MOKET OBITh KOHTYpP IJIa3HON IMEeJu «paKeTKa», OCOOEHHOCTH IJa3 — «KPOJH-
4bu». B cuiy cBoeil pacrmpocTpaHeHHOCTH U PETYJIAPHOCTH CyXWe M HEKOTOpHe 06pasHbBle MeTa(ophl
CTaHOBATCA CTEPEOTUIIAMHU, HA YTO HEOJHOKPATHO YKA3BIBAJIM WCCJAEOBATEJNH MeTaoph: MOHO0OHBIE
BTOPUYHEIE HOMUHAIIUKU «(OPMHUPYIOTCA 6aarojapsa WX 9acTOTHOH BOCIPOUBBOJIMMOCTH B COLUAJTLHOM
B3aMMO/IEfICTBUU, HPOBOIMPYEMO#l IPOMONEKUTEIbHOCTEI0 KOHTAKTUPOBAHUA HWHIWBHUAA C O0BEKTaMH
/ ABIEHUAMH OKpY:KamInero mupa. JIOHTHTIOAHBI XapakTep IOJOOHBIX KOHTAKTOB IPUBOAUT K CTe-
PEOTHNUBAIMY JAHHHX OO0BEKTOB / ABIEHWH M 3aKpeIJAeTcA B BHIe HTAJOHA, MaHU(ECTHPYEMOTO
B pedueBoil KOMMyHHMKanum»[6]. OTu craHJapTHHE IMPEACTABIEHHA O MUpe HOCHUTeNeil A3BIKA JETKO
BepOaIusyTCA B BHe MeTa(OPUIECKNX HOMUHAIMH HPU COCTABIEHWH ITPOM3BOJHHOTO ONHCAHUA W,
60Jiee TOTO, COJEPIKAT BAKHYI KYJIbTYPOJOTHIECKYI0 WH(POPMAIMIO, TO3BOJAWNINY CYJUTh O HAIUO-
HAJbHBIX CTEPeOTUHaxX W TPAAUIMAX. [aK, IPH COCTABIEHUH IIPOUBBOJBLHOI'O ONMCAHUA apecaHTaMH
€BPOTIEOMTHOTO U MOHTOJIOMJHOTO AHTPOIMOJOTHIECKUX THUIIOB TaGUTOCKOIHUCT IOJEEeH ObITh I'OTOBHIM
K TPOAYLUPOBAHUIO IOJHBIX M YaCTUYHHIX AuBepreHToB. Hampumep, mias xapakTepHCTHKH HOcCa OJHU-
HAKOBOM (OPMBI TIPeJCTABUTENN PA3HBIX HAIMOHAJBHOCTEH M pac MCHOJb3YIT pasHble MeTagophL:
pPYyCCKMe M YKPauWHIIBI — «KapTOIIKa», KUTANUIB — «9eCHOK». 300MOP(UBMH, KAK M3BECTHO, TaKHKe
006J1aJal0T HAIMOHAJBHO-KYJIbTYPHOH crenuduroii. «Kpoauubu riasa» — B KHTAHCKOM SBHIKE 3TO
riasa GOJBHHOTO YeJOBEKa, B PYCCKOM e — TIJasa aJbOMHOCA, YTO COBEPIIEHHO HE CBHU[ETEJbCTBYET
0 HesmopoBbe. «Paupm» — B pycckKOM — BHITyYeHHHIE, B KUTAfiCKOM — MaJeHbKWe; BHIPaKeHNe
«JIONIAIMHOE JHI0» B PYCCKOM fABHIKE XapakTepusyeT (opMy, a B KHTANCKOM — 3MOI[MOHAJBbHOE
cocrogaue (" cepmuThiii ). WHTepecHO 0603HaYeHUE 3JEMEHTOB IOPTPeTa — CHMBOJOB Pacel — y
nByX HaponoB. CHMBOJIOM €BpOIeOUJHOH pachl (XapaKTepHHIM NPU3HAKOM) B IPEICTABICHUU KUTaii-
IeB ABAAETCA HOC — «eBPOMeficKuily, & CHMBOJOM MOHTOJOUMIHOM pPAaCH MJA PYCCKUX OKA3BIBAIOTCA
riasa — «a3sHaTCKUe».

BriBogpl. Urak, ToO9HOCTH (IOXOMYIUBOCTD), METKOCTh, APKOCTh, KPATKOCTh, CKOPOCTh KOIUPOBAHUA
M JIeKOMPOBaHUA, MOHOCEMHOCTh CTEPEOTHUITHOTO 00pasa, COXPaHAeMOTO B JOJTOBPEMEHHON MaMATH
CeMaHTHYECKHe HIOAHCHI, — 9TO TOT KOMILIEKC NPU3HAKOB, KOTOPHI MOMKeT W [OJIKeH 00ecreduTh
MeTa(OpPUIeCKUM TepPMUHAM TOMHHUPYOIIYI0 TO3UIMI0 B Ta0MTOCKOIMIECKON TePMUHOCHCTEME.

IlepenexkTuBnl uccaeqoBanua. IIpo6iemMa (YHKIMOHUPOBAHUA TEPMUHOJOTHYECKONH MeTagops B
rabuTOCKOTIMU JlaJeko He pemena. OHa MHOrorpaHHa, W, 0e3yCJIOBHO, IPOAHAJM3MPOBAHHBIE BHIIIE
(akTH ee He HcYepIbBalOT. TpebyeTcA TIIATENIbHOE U TJIyOOKOe H3yYeHHWEe TEPMUHOCHCTEMBI He
TOJIbKO B JIMHTBUCTHIECKOM ACIIEKTe, HO TaK#ke W B COIMAJBHON M TEMIIOPAJbHOH IIOCKOCTAX. B ka-
9eCTBE PEKOMEHIAINH MOKHO ITIPEIJIOKUTH BHEJPEHHe B COBPEMEHHYI IaOHTOCKOIMYECKYI NPAKTHKY
IPOUBBO/JICTBO CHCTEMATHYECKOTO OIMCAHNA BHEITHOCTH YeJOBEKA C YIETOM TeH/ePHO-BO3PACTHHIX IIa-
paMeTpoB MH(POPMAHTOB, UTO IO3BOJUT YCOBEPIIEHCTBOBATH TEXHWUKY COBJAHUA CJIOBECHOT'O MOPTpETA.
ITose3HbIM MOeT OKa3aThCA COSTAHWE CIPABOYHBIX MOCOOHIA, COCTABIEHHHIX HA OCHOBE JEKCHIECKUX
(B 4acTHOCTH MeTa(oOpUUECKUX) TIPEAIIOUTEHHN Pa3HBIX COIMAJBHBIX OGIMHOCTEH: BO3PACTHBIX, T'€H-
IleprIX, HpO(i)eCCI/IOHaJII)HHX ", 110 BO3MOMHOCTH, HAIlMOHAJBHHIX.
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INIYMAPIHA Terana ®epnopiBHa,

KaHIuIaT (iIoJOriYHMX HAYK, NOLEHT kadenpu pocilicbkoi MoBE OechbKoro HAIiOHAJBLHOTO YHiBEPCUTETY
imeni I. I. MeunuroBa; Ppaniyssruii 6yabBap, 24/26, Omeca, 65058, Yrpaina; tes.: +38(048)683539;
M06.: +38-0673779936; e-mail:shumarina2010@mail.ru. ORCID ID: 0000-0001-7383-7707

META®OPA B 3ATAJHFHOMY KOHTEKCTI I'ABITOCKONIYHOI TEPMIHOCHUCTEMHU

AHoranig. Y craTTi onmucyeThcA TEPMiHOJOTIYHA JEKCHKA, IO YTBOPIETHCA y JEKCHKO-CEMAHTHYHHI cmoci6 i
Bi/iIIOBija€ OCHOBHMM IIpaBHJIaM ONKCY B30BHIIIHOCTI JIOAMHM 34 METOJOM cJoBecHOro mnoprpery. CioBecHHIH mop-
TpeT — Ile BMEMBaHMII y ciifdiit Ta olepaTHUBHO-TONIYKOBifi MpakTulli ymopAAKoBaHuil, cucTeMaTH30BaHUI oIMC
3 yKHMBaHHAM yHigiroBaHoi TepMmiHosorii. Mera miei cTaTTi — BHBHAYUTH POJb MeTaopu y (POPMyBaHHi, CTPYK-
TypyBaHHI Ta (yHKUIioHyBaHHI pocificbkoi rabirockomiunoi TepMinoJorii. O6°6kKTOM BUBYEHHA y poboTi craja
TEepPMiHOJIOTiYHA CKJI&J0Ba TEXHOJOIil CTBOpeHHA ciaoBecHOTo moprpery. IIpegmer nocaimmeHHA — MeradopidHi
JepuBaTH, Mo (YHKIIOHYITL y BIIBHMX i CHCTEMaTH30BAaHUX OIHMCaX. ¥ POOOTI BUKOPHCTAHO OIUCOBHH METOJ.
Pesyaprarom pociaimmeHHs € BUABJeHI crenudiuHi o3HakW, AKRI [03BOJAITL MeTa(QOPUIHUM OJUHHIAM AKTUBHO
¢yHEDiOHYBaTH y poJi rabiTockomiuHoro TepMmiHa. Bmemopru. Tounicts (moximnmBicTs), BIyYHiCTB, ACKpaBicTs,
CTHCJICTh, IMBHAKICT KOAYBAHHA Ta IEKOAYBAHHSA, MOHOCEMHICTh CTEPEOTHUIIHOTO 00pasy, 1o 30epirae y [qOBro-
TpuBaJiili maM' ATi CeMaHTHYHI HIOAHCH, — OCb TOIl KOMILIEKC O3HAK, AKMH MOke i IMOBHHEH 3aGe3mneduTu Metado-
PUYHHEM JepuBaTaM JOMiHy04Yy IO3HUIfil0 y rabiTockomiuHiii TepMiHocucremi. Bepyum mo yBarm corfioaiHrBicTHIHY
CKJIAMOBY rabiTOCKOIIYHOI KOMYHIKAIl(il, MPAKTHTHA WIHHICTH Pe3yabTaTiB MOCTiIHeHHA Moe GyTH 3HaligeHa y
po3po0ii exuHOI 36aIaHCOBAHOI CHCTEMH TepMiHiB, Takoi, Io BiAmoBimae mpodecifiHUM TpagUIiaAM i MOBIEHHEBUM
CTepeoTUIIaM TBOPIIB CJIOBECHOI'0 IIOPTpeTy y KpUMiHaJicTHIli.

RiioqoBi exoBa: meraopa, TepMiHOJOTriA, rabGiTOCKOIiA, CIOBECHUH MOPTPeT.
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METAPHOR IN THE GENERAL CONTEXT OF THE HABITOSCOPIC TERMINOLOGICAL
SYSTEM

Summary. The article describes the terminological vocabulary formed with the help of the lexical-semantic
method and meeting the basic rules of human appearance description of the method of verbal portrait. A
verbal portrait is used in the investigative and operational-search practice, it is an orderly, systematic de-
scription of a person’s appearance using a unified terminology. The subject of the research were metaphorical
derivatives, operating in a free and systematic descriptions. Our attention is focused on determining the role
of metaphor in the formation, structuring and functioning of the Russian habitoscopic terminology. There were
specific characteristics identified that allow metaphorical units to actively function as habitoscopic terms. Clar-
ity, accuracy, vividness, concision, coding and decoding speed, monosemy of the stereotypic image that stores
semantic nuances in the long term memory — that is a set of features that can and should grant metaphori-
cal derivatives a dominant position in the habitoscopic terminology. Taking into account the sociolinguistic
component of habitoscopic communication, it can be praetical to develop a single-balanced system of terms
compatible with the professional traditions and speech stereotypes of verbal portrait creators in criminology.

Key words: metaphor, habitoscopic terminology, sketch.
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